




The VibroBLAST Air [DP] DCK line of machines, is designed to assure a wide MULTITASKING process suitable for POST-
PROCESS after SLS Selective Laser Sintering machines.
Starting from a SLS cake before the un-packing or de-caking operation, normally made by hand and followed by hand or rotary barrel 
blasting, the new range of machines VibroBLAST Air [DP] DCK can automatically provide:
1. un-packing or de-caking
2. additive powder recover and automatic vibro-selection
    with possible option of ultrasonics, for top efficiency
3. vibro-blasting of the sintered components afterwards
4. if required, additional smoothing of the components
 

La linea di macchine VibroBLAST Air [DP] DCK, è progettata per 
garantire un ampio processo MULTITASKING adatto a macchine 
di Sinterizzazione Laser Selettiva POST-PROCESS dopo SLS.
Partendo da un cake SLS prima dell'operazione di de-
strutturazione o de-caking, normalmente eseguita a mano e 
seguita da sabbiatura manuale o a rotobarile, la nuova gamma di 
macchine VibroBLAST Air [DP] DCK può fornire in automatico:
1. de-strutturazione o de-caking
2. recupero polvere additiva e vibro-vagliatura automatica
    con possibile opzione degli ultrasuoni, per efficienza top
3. vibro-sabbiatura successiva dei componenti sinterizzati
4. se necessario, ulteriore levigatura dei componenti



The VibroBLAST Air [DP] DCK (120) line of machines, is designed for cakes sizes of:
300 x 300 x 330 mm.
For each cake size, there are suitable machines models.
 



The VibroBLAST Air [DP] DCK line of machines is designed to be interfaced with various models of SLS or BED FUSION machines 
- for this purpose, optional accessories are available on request, such as LTR (Loading Trolley) series cake feeding trolleys, in 
various sizes and conformations.

The recovery of additive powders is normally provided in special plastic buckets available on demand.

Finally, the entire system can possibly be completed by an optional isolation cabin, for further protection from dust.
 

La linea di macchine VibroBLAST Air [DP] DCK, è progettata per 
essere interfacciata con vari modelli di macchine SLS o BED 
FUSION - a tal fine sono disponibili eventuali accessori opzionali 
su richiesta, come carrelli di alimentazione dei cake serie LTR 
(Loading Trolley), in varie misure e conformazioni.

Il recupero delle polveri additive è normalmente previsto in 
appositi secchielli in plastica fornibili su richiesta.

Infine, l’intero impianto può eventualmente essere completato da 
una cabina opzionale di isolamento, per una protezione ulteriore 
dalle polveri.



La technologie Microfluid* permet d'effectuer procédés de tribofinition comme ébavurage, polissage, atténuation de la rugosité 
superficielle jusqu'à niveaux très bas. 

Ces procédés tirent parti de trois éléments principaux :

> Médias plastiques QF* avec couts d'utilisation et taux de consommation parmi les plus bas au monde ; en alternative à autres 

types de médias « vectoriels » comme porcelaine ROLLMEDIA EB ou similaires. 

> Composés chimiques Microfluid formulés principalement en GEL, qui réduisent la consommation d'eau jusqu'à 20-30 fois par 

rapport aux médias abrasifs traditionnels. 

> Recettes multitasking peuvent être chargées dans le PLC par l'écran tactile à couleur de l'HMI (la première recette est 

généralement fournie par Rollwasch sur la base du premier rapport d'essai).

*(patent pending - I)

 

La linea di macchine VibroBLAST Air [DP] DCK è progettata per 
essere fornita per la più serena esperienza di avviamento plug & 
play.

Tutto il sistema è quindi pre-assemblato su un pallet tecnologico, 
di altezza adeguata per essere movimentato e posizionato tramite 
un semplice transpallet.

Il pallet stesso è predisposto per assorbire le vibrazioni 
trasmesse, con idonei piedini elastici.



xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

La gamme de machines SurfPRO MicroFLUID peut être fournie en :

> Configuration Surf PRO SPR
Les machines basées sur ce design ont un seul filtre sur le fond pour déverser les eaux usées : sa vanne est activée 
pneumatiquement afin de s'ouvrir ou se fermer selon la recette du procédé. Cette configuration est généralement conseillée pour 
toutes capacités quant le filtre de déchargement n'est pas inférieur à #3 mm.
> Configuration Surf PRO SP3
Les machines basées sur ce design peuvent avoir 1 ou 2 ou 3 filtres sur le fond afin de déverser les eaux usées – leurs vannes sont 
activées pneumatiquement afin de s'ouvrir ou se fermer selon la recette du procédé.
Cette configuration est généralement conseillée pour toutes capacités sauf la 25 litres, spécialement quand les filtres de 
déchargement sont inférieurs ou égaux à #2 mm. 

Toutes machines Surf PRO MicroFLUID sont projetées avec palette technologique qui permet à la machine d'être considérée « 
Plug & Play », en épargnant temps et argent dans le positionnement dans sa destination finale. 

Il modello mostrato sopra: VBA-DCK2 + DP-120 + LTR300 è la 
dimensione della macchina adatta per disimballare o sbriciolare 
una torta di dimensioni 300 x 300 x 330 mm. - in questa 
configurazione è completo del carrello di carico opzionale 
modello LTR300, con piastra superiore in acciaio inox per 
posizionare la torta, quindi inserirla nella porta di carico della 
macchina.   Il vano di carico modello VBA-DCK2 + DP-120, ha 
una doppia porta: una è normalmente aperta per caricare il cake, 
la seconda è aperta quando l'operatore vuole cambiare l'assetto 
delle barriere elastiche che possono essere poste all'interno, in 
diverse combinazioni possibili, a seconda dell'altezza e del 
contenuto del cake.



La technique des procédés Microfluid (patent pending - I) est simple et totalement automatiques, de la première à la 
dernière phase du cycle. Il suffit d'appuyer sur START…

L'objectif de la station de dosage entièrement automatique est le suivant :

1.  Alimenter l'eau (déminéralisé) en gouttes, dans la partie initiale du procédé, par l'ouverture automatique de l'électrovanne relative 

au fluxmètre A.

2. Doser le composé abrasif en gel série Abragel, en parallèle à la phase 1, par la pompe 1MF.

3. Rincer avec eau de réseau* et composé détergent (ou, où demandé, seulement avec eau sans composé) par le groupe composé 

de la pompe C (composé liquide) et électrovanne relative au fluxmètre B.

4. Doser le composé abrasif en gel série Abragel, en parallèle à la phase 2, par la pompe 2MF.

5. Rincer avec eau de réseau* et composé détergent (ou, où demandé, seulement avec eau sans composé) par le groupe composé 

de la pompe C (composé liquide) et électrovanne relative au fluxmètre B.

*(eau de réseau de bonne qualité, en alternative eau déminéralisée)

Il modello mostrato sopra: VBA-DCK2 + DP-120 è la dimensione 
della macchina adatta per disimballare o sbriciolare una torta di 
dimensioni 300 x 300 x 330 mm. - in questa configurazione è privo 
di carrello opzionale, situazione tipica di quando l’utilizzatore 
finale dispone già di una propria attrezzatura idonea.   
Il vano di carico modello VBA-DCK2 + DP-120, ha una doppia 
porta: una è normalmente aperta per caricare il cake, la seconda è 
aperta quando l'operatore vuole cambiare l'assetto delle barriere 
elastiche che possono essere poste all'interno, in diverse 
combinazioni possibili, a seconda dell'altezza e del contenuto del 
cake.

1MF BA
2MF

C



La série Surf PRO pour procédés Microfluid prévoit équipements complets avec une sigle d'identification unique. 
Pour tout autre éventuel type d'accessoire modulaire, ces machines sont compatibles avec la vaste gamme d'accessoires Modultek 
mise en évidence dans le catalogue Superminor.

La série Superminor MF doit être complétée avec le type de MIX-KEM le plus approprié, et ça change le nom de la machine qui sera 
« nom de la machine » + « nom du dispositif de mélange sans sigle MIX-KEM ». De suite quelques exemples : 

Nom de la machine SPR-D-60-MF – nom du MIX-KEM: MIX-KEM-1MF-08-80-D 
 Nom complet de la machine série Microfluid : SPR-D-60-1MF-08-80-D

Nom de la machine : SP3-D-120-MF – nom du MIX-KEM : MIX-KEM-3MF-15-15L-15-150-D          
 Nom complet de la machine série Microfluid : SP3-D-120-MF-3MF-15-15L-15-150-D

La liste complète des accessoires MIX-KEM pour les machines  est disponibles dans les pages suivantes. Surf PRO-Microfluid

Il modello mostrato sopra: VBA-DCK2 + DP-120 è identificato, 
così come tutti gli altri modelli di dimensioni maggiori, da un 
pannello laterale che assolve anche alla funzione di protezione di 
sicurezza del lato dove sono presenti i tubi d’aria sotto pressione.
Il pannello di protezione può essere personalizzato con il logo del 
distributore e/o un QR code con i suoi dati web (a seconda delle 
aree commerciali e/o geografiche) o con il logo e QR code del 
cliente, senza alcun aggravio di costo.
L’impianto può tuttavia essere racchiuso in una elegante cabina 
(estensione AM della sigla) disponibile anche in versione aspirata 
con copertura (AMD) e aspiratore esterno Dust880/C opzionale.
Sul fronte cabina è previsto un  touch-screen da 12" pollici.

SPR-D-25-MF  PLASTO-LID-25  80 lt./h.  0,43 Kw.  Mix-Kem-“N”MF__-__-D
SPR-D-50-MF  PLASTO-LID-50  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,52 Kw.
SPR-D-120-L-MF PLASTO-LID-120  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,52 Kw.
SPR-D-120-MF  PLASTO-LID-120  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  1,10 Kw.
SP3-D-25-MF  PLASTO-LID-25  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,43 Kw.
SP3-D-60-MF  PLASTO-LID-60  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,52 Kw.
SP3-D-120-L-MF PLASTO-LID-123  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,52 Kw.
SP3-D-120-MF  PLASTO-LID-123  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  1,10 Kw.
SP3-D2-25-MF  PLASTO-LID-25  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,43 Kw.
SP3-D2-60-MF  PLASTO-LID-60  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,52 Kw.
SP3-D2-120-L-MF PLASTO-LID-123  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,52 Kw.
SP3-D2-120-MF PLASTO-LID-123  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  1,10 Kw. 
SP3-D3-25-MF  PLASTO-LID-25  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,43 Kw.
SP3-D3-60-MF  PLASTO-LID-60  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,52 Kw.
SP3-D3-120-L-MF PLASTO-LID-123  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  0,52 Kw.
SP3-D3-120-MF PLASTO-LID-123  Mix-Kem-“N”MF__-__-D 80 lt./h.  1,10 Kw. 

Quadro comandi touch Screen 4,7" incluso   Control board touch screen 4,7" included

Sigla modello  Copert. di serie  Staz. dos. di serie  H O risciacquo max. Potenza Vibr.2

Model ID code  Standard cover  Std. dosing station  max H O for rinsing Power Vibr.2



Il modello mostrato sopra: VBA-DCK2 + DP-120 - così come altri 
modelli di dimensioni maggiori, hanno una finestra trasparente 
super iore,  per guardare al l ' in terno del la camera di 
destrutturazione cosa succede, funziona meglio quando la 
versione è AS (Anti Statica) .

Ma questa finestra superiore è anche un utile punto di accesso in 
caso di manutenzione, in caso di pulizia e, in alcune circostanze, 
può essere integrata da una porta di caricamento speciale e 
opzionale per particolari utensili per aiutare il processo di de-
caking.

Mix-Kem-“N”MF__-__-D

1MF 2MF

GEL in/out

3MF

Mix-Kem-“N”MF__-__-D

GEL in/out

1MF 2MF 3MF



Il modello mostrato sopra: VBA-DCK2 + DP-120 - così come altri 
modelli di dimensioni maggiori, possono garantire il recupero di 
gran parte della polvere additiva, ma mai del 100%.
Tuttavia, i componenti sinterizzati che sono ancora attaccati tra 
loro (specialmente quelli posizionati nell'area centrale di ogni 
torta) o agglomerati in gruppi di componenti annidati, sono 
facilmente de-strutturati e ben rifiniti nella parte inferiore della 
macchina, dove il processo VibroBLAST è portato avanti.
Per quanto riguarda il separatore vibrante per il recupero della 
polvere additiva, ha una griglia standard da 400 micron, adatta ad 
eliminare prima le goccioline agglomerate, poi a recuperare la 
corretta dimensione di polvere.

Mix-Kem-“N”MF__-__-D

GEL in/out

1MF 2MF 3MF



SPR-D-25-2MF-08-80-D



SPR-D-60-2MF-08-80-D



SPR-D-120-2MF-08-80-D



La technique des procédés Microfluid (patent pending - I) est simple et totalement automatiques, de la première à la 
dernière phase du cycle. Il suffit d'appuyer sur START…

L'objectif de la station de dosage est le suivant :
1. Alimenter l'eau (déminéralisé) en gouttes, dans la partie principale du procédé, par la pompe A.
2. Doser le composé abrasif en gel série Abragel, en parallèle à la phase 1, par la pompe B.
3. Rincer avec eau de réseau* et composé détergent (ou, où demandé, seulement avec eau sans composé) par le groupe C 
composé d'une pompe (composé liquide) et d'une électrovanne avec fluxmètre (eau de réseau).

*(eau de réseau de bonne qualité)
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